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Svaedaskipting landshlutanna / Iceland's Regional Tourism Associations.

Upplysingar fyrir ferdamenn a Nordurlandi Vestra /
Tourist Information in Northwest Iceland
Stadarskali, simi/tel. 451-1150.

Upplysingagjof, Hvammstangi, simi/tel. 455-2515.
Blonduos, simi/tel. 452-4520.

Varmahlid, simi/tel. 455-6161.

Sildarminjasafnid / The Herring Museum, Siglufjérour, simi/tel. 467-1555°
Upplysingar fyrir ferdamenn a Nordurlandi Eystra /
Tourist Information in Northeast Iceland

Hafnarstreeti 82, Akureyri, simi/tel. 462-7733.
Husavikurstofa, Gardarbraut 5, Husavik, simi/tel. 464-4300.
Verslunin Strax, Myvatnssveit, simi/tel. 464-4390.
bjédgardurinn i Jokulséargljtfrum / Jokulsargljtfur National Park, simi/tel. 465-2195.

Information on Iceland
visiticeland.com

nat.is

Information on North Iceland
northiceland.is
northwest.is

Getting to Iceland
icelandair.com
icelandexpress.com
smyril-line.com

Getting to North Iceland
airiceland.is

landsflug.is

sba.is

Car rentals

alp.is

avis.is

hertz.is

nationalcar.is

Trips in North Iceland
airiceland.is

hrisey.is

myflug.is

myv.is

samskip.is

sba.is

NORDURLAND / NORTH ICELAND

Menning, aevintyri
og natturuperlur

Nordurland er stér og hrifandi landshluti og par ma finna allt sem gerir
fsland ad eftirséttum stad: menningu og blémlegt mannlif, dendan-
lega moguleika til Utivistar og afpreyingar, hrifandi nattaru til sjavar og
sveita og fleiri nattdruperlur en vidast er ad finna. A vorin braedir solin
snjéinn og landid klaedist graenum sumarskruda sinum. P& er timi Uti-
veru, ferdalaga og endurnaringar. Sumir skreppa i génguferdir, sund
eda golf. Adrir velja veidar, Utreidartlra eda aevintyralegar siglingar &
sjo, dm eda votnum. Um allt Nordurland geta ferdamenn fundid eitt-
hvad vid sitt heefi. Bodid er upp & ferdir milli baeja, Ut { eyjar og inn &
halendid til ad skoda fjoll, hveri, fossa, jokulér, eldgiga, sérkennilegt
landslag og adrar jardmyndanir sem modir nattira hefur skapad.
Ferdir um halendid eru égleymanlegar aevintyraferdir. Haustid bydur
upp 4 fallega liti og veturnir hafa lika sinn sjarma. ba eru vetrariproéttir
alls radandi, nordurljés ida & koldum himni og jafnvel myrkrid getur
veitt ménnum innbldstur og andagift.

Culture, Adventure
and Natural Treasures

North Iceland is an expansive, enchanting region, where you can find
all of Iceland’s attractive aspects: culture and a flourishing society,
endless opportunities for entertainment and outdoor recreation,
picturesque nature in all directions, and more natural sights than
almost anywhere else. Spring, when the sun melts the snow and
the land takes on the green of summer, is a time of renewal, travel
and being outdoors. Some people go walking, swimming or golfing,
while others choose fishing, hunting, riding horses, or adventurous
trips on the sea, lakes or rivers. All around, something is offered to
suit everyone, such as trips to other towns, out to islands, or into
the highlands to view mountains, hot springs, waterfalls, glacial riv-
ers, volcanic craters, extraordinary landscape and other geological
features. Highland trips are experiences never to be forgotten. The
season of autumn brings its marvellous colours, while winter has its
own charm, as winter sports take over, the northern lights dance in
the cold sky, and the darkness itself provides inspiration and spiritual
uplifting.



NORDURLAND / NORTH ICELAND

Vididalsa

A Nordurlandi eru margar helstu lax- og silungsveidiar landsins. baer eru
ferskar og 6mengadar. | peer gengur lax & vorin og lifir par vid bestu skilyrdi.
Hunvetnsku og pingeysku arnar eru eftirsottar laxveidiar en i Skagafirdi og
Eyjafirdi eru vinseaelar, rémadar og gjofular silungsveidiar. A Nordurlandi eru
lika fjolmorg votn, i byggd, inni & milli harra fjalla og uppi & heidum, par sem
veidivon er eins og best verdur & kosid: spriklandi bleikja og stinnur urridi.
Fatt er unadslegra en ad njéta Utivistar i litrikri nordlenskri nattdru, kasta
fyrir fisk og endurnaerast lifsorku og bjartsyni & lifid og tilveruna. Fyrir pa
sem langar Ut & dimmblatt hafid til veida er i bodi sjéstangaveidi & nokkrum
stodum. Slikar ferdir eru avallt eftirminnilegar og holl Gtivist.

Angling and Hunting

Many of lceland’s leading salmon and trout streams are located in the
North. Fresh and unpolluted, they receive the salmon in summer and pro-
vide it with optimal conditions. While the counties named after Hunavatn
and Pingey have salmon rivers that are subject to heavy demand, those
of Skagafjorour and Eyjafjorour contain productive trout-fishing rivers that
are also popular and of high repute. Not to be forgotten are the numerous
lakes near lowland farms, among lofty mountains, or up in the highlands,
where fishing lakes replete with energetic Arctic char and muscular brown
trout provide a dream catch for the fisherman. Not much could provide
more delight than standing in the colourful Northern outdoors, casting for
fish and tanking up on fresh energy and optimism. Those wishing to fish on
the deep-blue ocean can opt for sea angling, with departures from several
harbours. Besides the benefits to health of such trips, they always provide
lasting memories.




qay Myvatn

Ganga og fjoll

Old eftir 6ld fér folk gangandi milli sveita. Til urdu alfaraleidir innan byggda og milli hérada.
A sidustu arum hafa pessar gomlu leidir verid kortlagdar. Um paer gengur nd folk i leit ad
hollri Utivist, hreyfingu og andlegri naeringu. Sumar leidirnar eru stuttar, adrar lengri og erfidari.
Landslag er mismunandi, néttdran sibreytileg. Moguleikarnir eru éendanlega margir. Génguleidir
um Hunaping eru med stréndum fram og til fjalla. A Spakonufell & Skagastrond er merkt géngu-
leid. Romantisk leid er Gt i Hrutey i Bléndu og med anni ad 6sum hennar. | Skagafirdi eru
skemmtilegar génguleidiri Austurdal, d Meelifellshnjuk, Tindastél og Glédafeyki. Einnig eru merktar
gonguleidir i fjalllendinu milli Skagafjardar og Hunavatnssyslu. Stérkostlegar leidir eru um
hrikalegt halendi® milli Siglufjardar, Hédinsfjardar, Olafsfiardar og Dalvikur. Kjarnaskogur
4 Akureyri er rémad Utivistarland og ferdir Gt i Fjorour eru o6vidjafnanlegar. Génguleidir |
Jokulsargljufrum eru 6llum askorun og Langanes hefur upp & fleira ad bjéda en flesta grunar.
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Namaskard

Walking and the Mountains

North Iceland has numerous age-old trails, of which many have in recent years been mapped.
The landscape, length and difficulty varies, so that the possibilities are endless. In Hunavatn
county, walking routes lie both along the sea and into the mountains. At Skagastrond there is
a marked path onto the mountain of Spakonufell. For a romantic walk, try going onto the island
of Hrutey in the glacial river Blanda, then following the river to its mouth. Skagafjordur offers
pleasant routes into Austurdalur valley and onto the peaks of Melifellshnjukur, Tindastoll and
Gléodafeykir, in addition to marked trails through the mountainous terrain between the coun-
ties of Skagafjorour and Hunavatn. Passing rugged higher ground, spectacular routes connect
Siglufjeraur, Heédinsfiérour, Olafsfiorour and Dalvik. Just beside Akureyri, the Kjarni woods are
known as an outdoor paradise, and trips into Fjordur are incomparable. Anyone would feel
challenged by the paths at Jokulséargljufur, while Langanes has attractions few walkers today

have ever seen. ;
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Hesturinn og stodreéttir

Hestamennska er Nordlendingum i bl6d borin. Hestaeign er mikil medal péttbylisbua og til sveita er
hun almenn. Hvarvetna eru hestaleigur par sem i bodi eru Utreidarturar. Tilvalid er fyrir ferdamenn ad
bregda sér & hestbak. Hvernig sem vidrar ma hafa aneegju af Gtivist 4 hinum smavaxna en hardgerda
islenska hesti sem alla heillar. bPad er engin tilviljun ad hann var kalladur parfasti pjénninn i veglausu
landi. Reidleidirnar liggja medfram strondum, til fialla og um fornar séguslodir. Utivist & hestbaki f
ésnortinni nordlenskri nattdru er heillandi og eftirminnileg. Og pad er ekki minna aevintyri ad upplifa
stéoréttirnar par sem eigendur vitja Utigangshesta sinna. P4 er gaman ad sitja & réttarveggnum og
fylgjast med. Pad er lif i tuskunum, gledi skin Ur hverju andliti og séngur émar. Vida & Nordurlandi ! + e i = ¥
standa ferdamonnum til boda sérstakar syningar par sem islenski hesturinn er kynntur og vidburdum A T ! e Pt P ; i : _ i o ' A _ | ' 9. ¥ et 1 iy .-.yff
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Horses and Roundups Sl I i L e B e
Horsemanship is born into the people of the North. In the countryside, most people have horses, 4 I ; ] ;
and a great many do even in the towns. Everywhere there are horse rentals offering riding trips,
so trying out the small but very strong Icelandic horse is no problem at all. Everyone will enjoy it,
regardless of the weather. It is not surprising that these horses were called man’s most necessary
servant, considering the total lack of roads in former times. Leading through the untouched, charm-
ing nature of North Iceland, riding trails follow the coast, wind into the scenic mountains, or revive
the use of age-old trails with varied history. Experiencing an autumn roundup by the owners of free-
ranging horses is no less of an adventure. Sitting on the corral fence and watching the action, you
will see excitement, hear singing, and find happiness in every face. Many places in North Iceland
have special exhibitions that introduce travellers to the Icelandic horse, and events related to riding
and raising horses are always on the increase.




Siglufjorour

Menning

Nordlendingar eru stoltir af sogu sinni og menningu. Par er sogusvid margra pekktustu fornsagnanna og par
voru paer skrédar. Holar i Hjaltadal voru biskupssetur og annad héfudmenningarsetur landsins i sjo aldir og
med sanni ma kalla stadinn ettarodal allra landsmanna. | Svarfadardal grof Kristjan Eldjarn upp kumblateig
fyrir halfri 6ld og enn er vida verid ad vinna ad fornleifarannsoknum sem varpa ljési @ merka sogu. Um allt
Nordurland eru gamlar byggingar, kirkjur og s6fn sem tengja okkur vid fortidina. Elsta timburhus landsins,
Hillebrandtshusid, er & Blonduosi. A Hélum er ein elsta steinkirkja landsins og medal markverdustu safnanna

eru Glaumbeer i Skagafirdi, Minjasafnid 4 Akureyri og sofnin i Listagilinu, m.a. Listasafnid & Akureyri sem vakid
hefur heimsathygli, og Byggdasafnid & Grenjadarstad, auk fjdlda annarra. Af yngri séfnum sem vakid hafa
sérstaka athygli ma nefna Vesturfarasetrid & Hofsosi, Sildarminjasafnio & Siglufirdi, Heimilisidnadarsafnio a
Blondudsi og Hvalasafnid & Husavik. Finndu angan fortidarinnar og menningar a ferd um Nordurland.

Hvalasafnid Husavik

NORDURLAND / NORTH ICELAND

Akureyri L

'- Culture

Many of the best-known Icelandic sagas occurred and were even written down in North Iceland. Holar,
home to one of the country’s oldest rock churches, was for seven centuries the seat of one of Iceland’s two
bishops and thereby one of the country’s two educational centres. Today, archaeologists are investigating
remains at many sites in the North to cast more light on the region’s remarkable history. In every area, there
are old buildings, churches and museums connecting the present with the past; in fact, Iceland’s oldest
wooden building, Hillebrandtshusid, is at Blonduds. Just a few of the region’s most significant museums
are Glaumbeer in Skagafjérour, the Folk Museum at Grenjadarstadur, Akureyri Museum and the Akureyri
Arts Centre, which includes the internationally renowned Akureyri Art Museum. Newer museums that have
already attracted special attention are the Icelandic Emigration Centre at Hofsés, the Herring Era Museum
at Siglufjordur, the Textile Museum at Blondués, and the Whale Museum at Husavik, to name but a few.
Come to North Iceland and feel the breath of its history and culture.
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KEAHOTELS
ICELAND

Kea Hotels welcome you to Iceland.
We invite you to share with us all the
best of what our country has to offer.
Our six hotels are in key locations,
granting you a full access to the most
attractive places in Iceland. Situated
in Reykjavik, Akureyri and by Lake
Myvatn, Kea Hotels are joined in a
mutual booking system, providing our
clients with professional and efficient
service. Computers with high speed
internet connections are available to
our guests in all our hotels.

Ranging from two up to four stars,
our hotels are all fully equipped with
hospitality and friendliness.
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HC KEAHOTELS

Headoffice: Hafnarstraeti 87-89, 600 Akureyri, Iceland

Tel: +354 460 2000 - fax: +354 460 2060
e-mail: keahotels@keahotels.is
www.keahotels.is

Hotel Borg * * x %
Pésthusstraeti 11

101 Reykjavik,

ICELAND

Tel: +354 551 1440

Fax: +354 551 1420

e-mail: hotelborg@hotelborg.is
www.hotelborg.is

Hotel Bjork % *
Brautarholt 22-24

105 Reykjavik,

ICELAND

Tel: +354 511 3777

Fax: +354 511 3776
e-mail: bjork@keahotels.is
www.keahotels.is

Hotel Kea %% % %
Hafnarstraeti 87-89

600 Akureyri

ICELAND

Tel: +354 460 2000

Fax: +354 460 2060
e-mail: kea@keahotels.is
www.keahotels.is

Hotel Harpa *
Hafnarstraeti 83-85

600 Akureyri

ICELAND

Tel: +354 460 2000

Fax: +354 460 2060
e-mail: harpa@keahotels.is
www.keahotels.is

Hotel Nordurland %
Geislagata 7, 600 Akureyri
ICELAND

Tel: +354 462 2600

Fax: +354 462 2601

e-mail: nordurland@keahotels.is
www.keahotels.is

Hotel Gigur **
Skdtustadir

660 Myvatn

ICELAND

Tel: +354 464 4455

Fax: +354 464 4279
e-mail: gigur@keahotels.is
www.keahotels.is

TEXTILE MUSEUM, HRUTEY ISLAND, FISHING, GOLF AND RIDING TO
- WE LOOK FORWARD TO SEE YOU -

\

At /frbakkz Hunabraut 2. Coffechouse in the heart of town.
Friendly, personal service. First-class refreshments.
Tel. 452 4678. arbakkinn@jslandia.is | wwwislandia.is/arbakkinn

Blonduvirkjun Power Station.

Gladheimar.

Accommodation in Blénduds.
Well equipped summer houses,
together able to accommodate
up to 40 people. Sauna baths
and hot pots. Guest house at
; Blondubyggd: good facilities and
a beautiful view.

gladheimar@simnet.is
www.hotelblondos.is

HEIMUR HF.

Ska'linn, Kiosk.
Great rest stop in Blénduos.
Tel. 455 9050.

Tourist Information Centre and Blondués Camp Site
First-class camp site. Tel. 452 4520.
infoblonduos@northwest.is | www.northwest.is

Hillebmndtshzis, the oldest timber houses in Iceland.

Blondués Swimming Pool, at Hanabraut.
Open Mon.-Fri. 08-21 and 09-17 on weekends.
Tel. 452 4451.

Hotel Edda, at Hunavellir.

Enjoy a relaxing rest with us. Swimming pool with hot pot.
Dining facilities for large groups.

Tel. 452 4370 | 444 4000. edda@hoteledda.is

Textile Museum.

Open from 1 June to

31 August daily from 10-17.
Info: Tel. 452 4067 | 452 4520
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Jarobooin vio Myvatn / Myvatn Nature Baths

NORDURLAND / NORTH ICELAND

Natturubod, laugar og sund

Eftir erfidar gobnguferdir eda adra holla Utivist i nordlenskri natturu er ekkert betra en ad slappa af i
heitu vatni og finna hvernig preytan lidur burt Ur likamanum. Sundlaugar med heitu vatni Ur idrum
jardar eru i 6llum baejum og einnig vida til sveita. Steerstu laugarnar bjoda upp & margar sundbrautir,
misheita potta, vatnstdara og sauna. Litlu laugarnar hafa lika sina t6fra og endurnzera sél og likama.
A nokkrum stédum hefur nordlensk nattura sjalf buid til sannkéllud nattdrubdd par sem ferdamenn
geta badad sig Uti i gudsgraenni nattrunni undir heidum himni. Pad er t.d. heegt & Hveravollum og
Grettislaug er hladin ur grjéti vio sjavarmal i Glerhallavik & Reykjastrond i Skagafirdi. Vio Laugafell &
Laugafellséreefum hefur Ferdafélag Akureyrar byggt upp laug. Og ekki mé gleyma Jarobodunum i
Myvatnssveit. Par er upplagt ad slaka & i gufu, heitum potti eda liggja i l6ninu sjalfu.

Natural pools, Springs and Swimming

After a demanding hike or other healthy activity in the nature of the North, there is nothing better
than relaxing in warm water and feeling the exhaustion flow out of your body. Geothermally-heated
swimming pools are found in every town and even at many rural spots, with the major ones offer-
ing several swimming lanes, hot tubs of different temperatures, pool fountains and a sauna. On
the other hand, small pools also have their individual charm and certainly renew one’s body and
soul. In a few locations, the North Iceland environment has provided a truly natural bath, where the
traveller can enjoy the water in the middle of expansive scenery, under the open sky. Examples of
this are Hveravellir and, just north of Saudérkrékur, the seaside pool made of rock and associated
with the saga hero Grettir. At Laugafell, near the glacier Hofsjokull, Akureyri Touring Club has con-
structed an outdoor pool. Nor are the Myvatn Nature Baths to be forgotten — a must for relaxing
in the comfort of steam, a hot tub or the warm lagoon itself.




Eyjafjorour

Vetrarafpreying

Nordurland hefur verid kallad land vetrarsevintyranna. Par eru atta skidasvaedi, par af sjo6 med togbraut-
um og lyftum. Adstadan i Hlidarfjalli & Akureyri er landsfreeg en lika eru frabeer skidalond & Saudéarkréki,
Siglufirdi, Olafsfirdi, Dalvik og Husavik. Vid Kroflu er enn fremur itil togbraut. Vidast eru snjésledaleigur
0g sums stadar eru i bodi ferdir 4 gdnguskidum, t.d. fra Olafsfirdi til Hédinsfjardar. A Grenivik er farid med
skidafolk upp & Kaldbak med trodara og i Myvatnssveit er haegt ad leigja vélsleda og génguskidi eda kaupa
adgang ad Vetrargardinum par sem i bodi eru Go-kart bilar, keila, blak og krikket & is. Utsyni fra skida-
[6ndunum er mikid og fagurt og nordurljés sjast oft hatt & himni pegar bjart er og kalt. Tilvalid er ad nota
fri um jol og dramot til hressandi og endurnaerandi Utivistar i fadmi harra, hvitra fjalla. Skammdeginu fylgir
myrkur og pa koma Nordlendingar saman & porrablotum og fagna ad senn fari sél ad heekka a lofti.

Winter Recreation

With its numerous skiing areas, it is not surprising that North Iceland has been called the land of winter
adventure. In addition to Akureyri's Hlidarfjall, known throughout Iceland, there are first-class skiing areas
at Saudarkrokur, Siglufiorour, Olafsfiordur, Dalvik and Husavik, as well as a short slope at Krafla. Snow
scooters are rented out at a number of places, and trips on cross-country skis are offered for instance
from Olafsfjoréur to Hédinsfjordur. From Grenivik, skiers are taken up the mountain by a snow packer,
while at Myvatn you can hire a snow scooter and cross-country skis or enjoy the sports options in the
Arctic Garden on the lake ice. North Iceland’s skiing slopes provide fabulous views, not to mention the
northern lights. What could be more enjoyable than spending Christmas and New Year refreshing oneself
in the embrace of towering, snow-clad mountains? The nights become long and dark, so people take
advantage of them through the porrablét feasts of mid-winter.

17
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Whale Watching = "y /B Chilling excitement
1995-2005 e . Discover the many faces of Iceland
K - m @ = ]

North Sailing has for the

past 10 years played a leading
role in the whale watching
industry in Iceland.

e

[ 5, : i E
o _ .. \Fly with us for action-packed day tours
With its great experience, . l‘,.
highly qualified staff and
excellent facilities, it provides
an outstanding service to its
customers.

With sightings in around
98% of its trips, Hasavik

the whale watching capital
of Europe.
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AIR ICELAND

For further information and
bookings please contact us.

Flugfélag fslands

info@northsailing.is
or tel: +354 464 2350

HUNAPING VESTRA

- CENTRE OF THE NORTHWEST -

HEIMUR HF.

-

-

Godafoss

ICELAND'S PREMIER
" . :Quqlityoccommoda!ion HOTEL CH AIN

- 2 and 3 star hotels
- Restaurants in all hotels

13 i
. Swimming pools and golf ( '09 First class restaurants
hettiod alwa,ys closelby i 2" 785 * Well situated all
« Friendly service 15
« Rates from ISK 3.400 per night / o 5 around Iceland
| 2 * Comfort and relaxation
— e - — For further information: www.hoteledda.is | Tel. 444 4000 | | 304 IH
1 ML Laugarvatn - 2 IKf Laugarvatn - 3 Skégar - 4 Vik { Myrdal - 5 Nesjaskdli - 6 Neskaupstadur - 7 Egilsstadir Tel. 444 4000 ICELANDAIRHOTELS

8 Eidar - 9 Stdrutjamnir - 10 Akureyri + 11 Hanavellir - 12 Laugarbakki - 13 isafjérur + 14 Laugar - 15 Hellissandur

www.northwest.is

Nordica | Loftleidir | Flughétel | Hamar | Flodir | Rangé | Klaustur | Hérad  www.icehotels.is
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Are you tired of racing around the country trying to experience Iceland? Would you rather relax in a tranquil envi-
ronment where everything you need is within easy reach? In Dalvikurbyggd you can enjoy Iceland’s magnificent
nature close-up by going on whalewatching- and birdwatching trips, or taking a hike into a nature wonderland.
You can also learn the story of J6hann Svarfdeeling, the tallest Icelander on record. Visit us in Dalvikurbyggd and
enjoy beautiful nature and living culture, all in one place.

ARGERDI - Argerdi stands at the opening of Svarfadardalur
valley. Accommodation and leisure activities in beautiful
surroundings. Canoe trips on Svarfadardalsa river

- great fun for everyone.

Tel. 5554212 | 862 2109.

argerdi@argerdi.com | www.argerdi.com

YTRI-VIK |

Excellent centre for leisure activities in Eyjafjorour. Open year-round.
Travel Services Ytri-Vik / Kélfsskinn.

Tel. 466 1630 | 894 2967.

www.sporttours.is

sveinn@sporttours.is

TRAVEL SERVICES AT KLANGSHOLL IN SKIDADALUR

Tel. 466 1519 | 894 7788.

skidadalur@skidadalur.is | www.skidadalur.is

Made-up beds, sleeping-bag accommodation, and camping site at
river. Organic meals. Guided walking tours; nature explained.
Yoga nestled beneath the mountains.

Mountain skiing trips in April and May.

TRAVEL SERVICE D/LI, SKIDADALUR

Enjoy the adventure of
Tel. 466 1658 | 863 1698.

— Ay daeli@islandia.is | www.internet.is/daeli
Dali offers accommodation in a renovated, 100-m2 barn situated

at Massto0 in Skidadalur, about 18 km from Dalvik.

The house is fully equipped. It sleeps 5-9 persons in beds,

or up to 10-15 in sleeping bags.

Azl itz yautod ROkt lethe odepaLn ol i) Metne i s iewed ogh an it cane
lifetime: sailing down a glacier river, horseback riding trip, Pleasure- and sightseeing o ‘
trekking a mountain, luxuriating in awesome nature, or

— . P . a s Sjoferdir Snorra ehf | Asvegi 6 | 620 Dalvik
enjoying other leisure activities that the district offers. Reservations 863 2555 | 466 3355.

Other phones 892 3658 | 892 5024 | Fax 466 3212.
julius@vortex.is | www.simnet.is/sjoferdir/

o History, singing, cheer and good food are always close at
hand in Skagafjordur.

in,“-ﬁ oA /EVAR OG BOAS EHF

o Uisit us, or call the Tourist Information Centre at Uarmahlid | Sandskeidi 14 | 620 Dalvik &y
_ wevre ODEI'l gear-round. Tel. 466 1597 | GSM 898 3345 | Fax 466 1596 *

boas1@simnet.is | www.simnet.is/dalvik/boas/
Scheduled trips: Akureyri-Dalvik-Olafsfisrour Weekdays.
Group coach trips to anywhere in Iceland.

Welcome to Skagafjordur
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Vor og haust

A vorin vaknar natturan af vetrardvala. Grédur fer ad vaxa og tun verda green. Baendur huga ad
nybornum &m og litlum I6mbum, trillukarlar mala bata sina. Lax gengur i arnar og farfuglar snua
heim i greenkandi nordlenska grédurhaga. Pad er létt yfir félki, sumarfotin eru tekin fram og margir

fyllast ferdahug. Suma langar ad sigla um spegilsléttan sjoinn, adra langar 4 fjoll eda i Utreidartdr.
Haustio hefur lika sina tofra. Tignarlegir litir og kyrrdin hafa ahrif & alla sem fara um Nordurland &
peim arstima. Fé kemur af fjalli og folk fidlmennir i réttirnar, dregur i dilka, syngur og nytur lifsins.
Fastur lidur hja mérgum er ad fara i berjamd, tina ber i sultu og saft og njota Utivistar. Ferdamenn
eru velkomnir til ad fagna nordlensku hausti og september er tilvalinn ferdamanudur. begar vetri
tekur ad halla eru haldnar margar menningarhatidir og ber par haest margs konar tonlistarvidburdi.
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Spring and Autumn

Springtime wakes nature from its winter sleep. Plants begin to grow and the meadows turn
green, as salmon head up the rivers and birds migrate back to their North Iceland nesting grounds.
Farmers watch over ewes giving birth and nursing their lambs, and fishermen fix up their boats.
People feel brighter, get out their summer clothes and generally think of travel, whether it means
a boat trip on the sea, a hike into the mountain range, or a tour on horseback. As the sheep return
from the mountains, people gather at roundups to help the farmers sort them, with everyone
singing and enjoying themselves the whole time. Another item on the season’s agenda is picking
berries for jelly, jam or juice, or for the sheer pleasure of it. As winter draws on, cultural presenta-
tions are frequent, particularly a wide assortment of musical events.
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Hrifandi nattdra er vid hvert fotmal, dgleymanleg eevintyri & naesta leiti.
pitt er ad velja. Heegt er ad aka medfram strondinni og kynnast lifinu f
sjavarbyggdunum. Margir nota teekifaerid og bregda sér i eyjasiglingar til
mannlifs- og natturuskodunar. Fyrir pa sem vilja meiri spennu og hrada
eru fliotasiglingar & Austari og Vestari Jokulsam i Skagafirdi { bodi. A eftir
er slakad & i heitum pottum og farid yfir sevintyri dagsins. Fra Raufarhofn
er haegt ad fara i kajak- og kandsiglingar. Obyggdirnar kalla. Hikadu ekki
vid ad sinna kallinu. Hvarvetna er ésnortin nattura, halendi {slands i 6llu
sinu veldi. Ekid er um Blondudal til ad komast & Kjalveg og &fram &
Hveravelli par sem Fjalla-Eyvindur hélt til. | bodi eru ferdir ad Herdubreid,
Oskju og i Hvannalindir svo adeins fair halendisgullmolar séu nefndir.
Sannkalladar aevintyraferdir um fjoll og firnindi sem enginn gleymir.
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Adventures

No matter which way you turn, unforgettable adventures are waiting right around the cor-
ner — you just have to choose. By travelling along the coast, you will get to know life in the
fishing villages and have opportunities for trips to islands off the North coast, for viewing
nature or island life. Those who want still more excitement and speed can select glacier
river rides on Skagafjordur's Austari Jokulsa or Vestari Jokulsd, followed by relaxation in
a hot tub with fellow travellers to talk about the day’s thrills. Raufarhéfn offers kayak and
canoe trips, while in the other direction the highlands beckon. Do not hesitate to answer
their call, so as not to miss the grandeur of untouched nature stretching to the horizon:
Iceland’s great highlands. One route passes through Blondudalur and crosses Kjolur to
South Iceland, via the warm springs of Hveravellir, once home to an outlaw. Especially
worth mentioning are the tours to Herdubreid, Askja and Hvannalindir. Trips to such jewels
of the Icelandic highlands are sure to be an unforgettable experience.
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Dyralifsskodun

Dyra- og plontulif er fidlbreytt & Nordurlandi og allir nattiruskodendur geta fundid eitthvad
vid sitt heefi. | fridlystri Hindisvik & Vatnsnesi eru mikil selalatur og selirnir eru évenju spakir.
Beaedi er haegt ad skoda pa fra landi og a kajokum. Fjolbreytt fuglalif er & Skaga. Upplagt er ad
sameina eyjasiglingar um Skagafjord og fuglaskodun i Drangey og Malmey. Einnig mé sameina
siglingu um Eyjafjord og skodun & villtum dyrum. Fjoldi sjéfugla er i Hrisey og i Grimsey eru
heimkynni gargandi bjargfuglsins. Husavik er midstdd hvalaskodunar vid [sland og par er hvala-
safn. Einnig er haegt ad komast i hvalaskodunarferdir fr& Dalvik. Svarfadardalur er pekktur
fyrir fjdlbreytt fuglalif. Pad sama er ad segja um Myvatn og hvergi er betra ad skoda endur en
par. A Melrakkasléttu eru heimkynni refsins og & Langanesi er ein mesta stlubyggd landsins.
Staldradu ad lokum vid i fjoru. bar er idandi lif og seidandi brim.

Wildlife

The richly varied fauna of North Iceland, not to mention the flora, provides every nature lover
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nesting in the cliffs make Hrisey and Grimsey their island homes. While Husavik has the Whale
Museum and is the centre for whale watching from Icelandic shores, Dalvik also offers excel-
lent whale-spotting excursions. There, the valley of Svarfadardalur is furthermore renowned for
its varied birdlife. This can also be said of Myvatn; in fact, the world offers no better place for
spotting ducks. Melrakkaslétta is reputed to be the terrain of the Arctic fox, while Langanes
parades one of Iceland’s main nesting sites for the gannet. Take time for an unstressed stop
by the sea, where life and the breakers are endless.
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Eyjafjorour

Natturuperlur

A Nordurlandi eru fidlmargar natturuperlur sem lada til sin félk & Sllum aldri. Vid vestanverdan
Hunafjord stendur klettadrangurinn Hvitserkur en uppi & halendinu, nordan undir Kjalhrauni, eru
litrikir Hveravellir, eitt af staerstu hverasvaedum landsins. A Skagafirdi eru pjédsagnaeyjarnar Malmey
og Drangey en Eyfirdingar stata af tignarlegum fjollum og buseeldarlegri sveit en vidast er ad finna.
{ bingeyjarsyslum er nattdran allt i senn hrjuf, mild og hrifandi. Margt ber fyrir augu, nanast hvergi
er fleiri meistaraverk médour nattdru ad finna. bar eru fossarnir Godafoss og Dettifoss, sé& seinni
aflmesti foss Evropu. Nedan hans eru Jokulsargljufur, ein hrikalegustu argljufur landsins. Nordar
eru Hljodaklettar og Asbyrgi, dulmégnud hamrakvos sem Jokulsa bjé til. Sudur i Dyngjufiélium er
Askja, sporoskjulaga sigdeeld og eldstdd. Vido Myvatn og i samnefndri sveit er rémud natturufegurd
og par eru Dimmuborgir sem eru heill undraheimur ut af fyrir sig.

30

NORDURLAND / NORTH ICELAND

Natural Treasures

North Iceland nature attracts people of all ages. In Hunafjordur, the rock arch of Hvitserkur towers
just off shore; far to the south, Hveravellir adds colour to the highlands with one of the country’s
largest geothermal fields. The islands of Malmey and Drangey exude folklore, while the people of
Eyjafjordur boast of their magnificent mountains and prosperous farms. The two Pingey counties
present nature that is so diverse and has so many sights, you would be hard put to find more
natural masterpieces elsewhere. Take, for example, the waterfalls of Godafoss and Dettifoss,
the latter Europe’s mightiest. Downstream from Dettifoss, explore Jokulsargljufur, one of the
country’s most awe-inspiring canyons, and view the Hljodaklettar formations and Asbyrgi, shaped
by the rushing waters of the Jokulsa. Far to the south, Askja epitomises calderas and volcanoes.
Mpyvatn and its entire environs are world-famous for their beauty, including the wondrous cliffs of
Dimmuborgir.
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Akureyri er midstdd pjonustu, menningar og afpreyingar a Nordurlandi.

i baenum buia um 16.500 manns og er hann sa langfidlmennasti utan héfudborgarsvaedisins.

Fra Akureyri er stutt i margar helstu nattdruperlur landsins og baerinn sjalfur er vinseell afangastadur ferdamanna til lengri
eda skemmri dvalar.

Fiolbreyttir mdguleikar til Gtiveru og skemmtunar standa til boda. Mérg merkileg séfn eru { beenum, Sundlaug Akureyrar
er ein sU vinseelasta & landinu og gisti- og veitingastadir eru af 6llum gerdum og steerdum.

Akureyri tekur vel 8 moti gestum sinum.
Par hefur pu éll lifsins gaedi innan seilingar.

[SLAND:SA£KJUM PAD HEIM

Akureyri

www.akureyri.is
Hafnarstraeti 82 ¢ 600 Akureyri ¢ Iceland ¢ Simi 462 7733

Hulsavik

Centre for Leisure & Pleasure

Husavik is a town of fisheries and service industries set in
the beautiful environment of Skjalfandifléi Bay. Husavik has
a unique Whale Museum and is leading in whale watching
from Icelandic shores. Folk, Natural History, Maritime,
Phallological, Transportation, and Fossil Museums are worth
a visit in or on the way to Husavik. In the vicinity the main
attractions are Lake Myvatn, the waterfalls Godafoss and
Dettifoss, The Jokulsargljufur National Park with Hlj6daklettar
and Asbyrgi. Husavik is the service centre of bingeyjarsysla
counties, accommodating a general hospital, a pharmacy,
shops and a variety of restaurants.

Midpunktur afpreyingar & anaegju

Husavik er sjévar- og pjonustubeer i fégru umhverfi
Skjalfandafléa. Husavik byr yfir einstéku Hvalasafni og
hefur verid kéllud héfudborg hvalaskodunar i Evrépu.
S6fn eins og byggda-, natturugripa-, sjéminja-, reda-,
samgdnguminja- og steingervinga sofn er ad finna 4
leidinni eda & Hasavik. Néattdruperlur i héradinu eru
Myvatn, fossarnir Godafoss og Dettifoss og Pjédgardurinn
i Jokulsargljafrum sem skartar Hljédaklettum og Asbyrgi.
A Husavik er ad finna alla almenna pjénustu s.s. sjikrahus,
apotek, verslanir og veitingastadi auk sundlaugar,
heilsulaugar og stuttra génguleida fyrir alla fjdlskylduna.

Husavikurstofa, Gardarsbraut 5 - s. 464 4300 - info@husavik.is
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Siglufjorour

Baejahopp

Mannlif og atvinnulif er med ymsu méti. Til sveita er stundadur buskapur en i baejum skipta
fiskveidar, idnadur, verslun og ymis pjénusta mestu mali. Hver baer hefur sin sérkenni en éllum er
sameiginlegt ad taka vel 4 moti gestum. Audvelt er ad fa mat og gistingu og moguleikar til Gtivistar
og afpreyingar eru alls stadar fyrir hendi. Skodunarferdir um beeina eru pvi baedi skemmtilegar og
freedandi. Akureyri er héfudstadur Nordurlands og padan er haegt ad fara i langar og stuttar ferdir.
Stutt er austur til Husavikur og Gt Eyjafjord til Dalvikur, Olafsfjardar og Siglufiardar par sem folk
byr inn & milli harra fjalla. Einnig er upplagt ad skreppa til Saudarkroks og baejanna i Hunapingi.
Hvarvetna er lif og fjor og folk gerir sér gladan dag: Akureyringar halda Hallé Akureyri, Fiskidagurinn
mikli er & Dalvik, Berjadagar i Olafsfirdi, bjodlagahatid & Siglufirdi, Meerudagar & Husavik og
Skagfirdingar halda sina Saeluviku.

North Iceland Towns

Society and the economy have many faces. Whereas agriculture is the mainstay of rural areas, the
towns depend upon fishing, industry, trade and a range of services, with each village having its
own characteristics - though all proving hospitable hosts. The availability of food, accommodation
and recreation at every stop makes hopping between the villages informative and fun. From the
capital of North Iceland, Akureyri, it is only a short journey to Husavik or to Dalvik, Olafsfjéréur and
Siglufjorour, whose communities hug the mountains. Nor is it much farther to Saudéarkrékur and
the villages in the Hunavatn counties. In every case, the residents are lively and ready to celebrate.
The citizens of Akureyri offer entertainment through their Family Festival, Dalvik puts on the Great
Day of Fish, Olafsfiordur has its Music Festival, Husavik the Pier Festival, Siglufjorour its Folk
Music Festival, and Skagafjordur a Culture and Arts Festival.
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Undirstada vellidunar og langlifis er holl Utivist og géd hreyfing. Golf hefur
att sivaxandi vinsaeldum ad fagna. Med peirri iprétt ma sameina skemmtilegt
sport, Gtivist og hreyfingu. A sidustu arum hafa Nordlendingar kappkostad
ad Utbua sem flesta frambeerilega golfvelli og nu er svo komid ad i bodi eru
niu holu vellir, Krossdalsvollur i Reykjahlid, Vatnahverfisvollur & Blondudsi,
Haagerdisvollur & Skagastrond, Hlidarendavollur & Saudarkroki, Holsvollur &
Siglufirdi, Skeggjabrekkuvollur i Olafsfirdi, Arnarholtsvéllur & Dalvik, bverarvéliur
og Leifsstadavollur § Eyjafirdi og Katlavollur & Husavik. A Akureyri er Jadarsvéllur
sem er 18 holu vollur, nyrsti golfvollur heims i fullri steerd. Auk pess eru putt-
vellir & Leifsstédum og Koépaskeri. Fjolmdrg moét eru haldin og ber par haest
Arctic Open moétid & Jadarsvelli i midnaetursélinni i kringum Joénsmessuna.
Komdu, leiktu golf og lidkadu limina.
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Golf

Golf

The basis of well-being and a long life is getting outdoors and exercising. The
popularity of golf has been rising steadily, as golfers manage to blend the enjoy-
ment of sport, being outdoors, and exercising. The people of the North have
worked hard to build as many high-standard golf courses as possible, so that
now nine-hole courses are common, being offered at Reykjahlid, Blonduds,
Skagastrénd, Saudarkrokur, Siglufiéraur, Olafsfiérour, Dalvik, Husavik and two
locations in Eyjafjorour. Finally, Akureyri has an eighteen-hole course — the
most northerly full-sized course in the world - and there are putting greens at
Leifsstadir and Képasker. There are a number of competitions, of which the
outstanding Arctic Open at Akureyri occurs under the midnight sun around the
summer solstice. Come to the North and loosen your limbs by golfing as you
please.
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1. Heimilisidnadarsafn Blondudsi, Halldorustofa. 15. Flugsafnid, Akureyri

[The Handcraft Museum Blonduos] [The Aviation Museum]

Simi/Tel. 452-4067 — www.simnet.is/textile Simi/Tel. 863-2835
www.flugsafn.is

Neersveedi
Locations near North Iceland

. Glaumbaer, Skagafirdi, Varmahlid
[The Skagafjordur Regional Museum Glaumbaer] 16. Smamunasafn Sverris Hermannssonar, Eyjafjorour
Simi/Tel. 453-6173 — www.krokur.is/glaumb [Sverrir Hermannsson’s Small Exhibits]
Simi/Tel. 463-1261

)

3. Vesturfarasetrid, Hofsos

[The Icelandic Emigration Center] 17. Safnasafnio, Svalbardsstrond, Eyjafjorour
Simi/Tel. 453-7935 — www.vestur.is [Safnasafnid Art Museum]

Simi/Tel. 461-4066

www.eyjafjordur.is

4. Sildarminjasafnid, Siglufjordur
[The Herring Era museum]
Simi/Tel. 467-1604 — www.siglo.is/herring 18. Laufas, Eyjafjordur
[Laufas Farm]
Simi/Tel. 463-3196
www.akmus.is

5. Byggdasafn Hunvetninga og Strandamanna,
Reykir, Stadur.
[Reykir Regional Museum]
Simi/Tel. 451-0040 / 860-5970 19. Samgonguminjasafnid, Ystafell, Hasavik
www.simnet.is/ofeigur [The Transportation Museum]
Simi/Tel. 464-3133 - www.ystafell.is
. Verslunarminjasafn, Hvammstangi
[Mercantile museum Hvammstangil 20. Byggdasafn Sudur-bPingeyinga,
Brekkugata 4, 530 Hvammstangi Grenjadarstaodur, Husavik,
Simi/Tel. 451-2405. [Grenjadarstadur - The Old Farmhouse]
Simi/Tel. 464 3688 — www.husmus.is

Snefellsnes

7. Nattarugripasafn Olafsfjardar, Olafsfjordur
[Museum of Natural History] 21. Hvalamidstodin, Hasavik,

SINNASNIAN - NdOS

10.

Simi/Tel. 848-4071
www.olafsfjordur.is

. Byggdasafn Dalvikur, Dalvik

[Local Folk Museum]
Safnahusid Hvoli,
Simi/Tel. 466-1497
www.dalvik.is

. Minjasafn Akureyrar, Akureyri

[Akureyri Museum]
Simi/Tel. 462-4162
www.akmus.is

Listasafn Akureyrar, Akureyri
[Akureyri Art Museum]
Simi/Tel. 461-2610
www.listasafn.akureyri.is

22.

23.

24.

25.

[The Whale Museum]
Simi/Tel. 464-2520 — www.icewhale.is

Safnahusio, Huasavik,

[Husavik Museum Folk-, Natural History-
and Maritime Museums, Archives]
Simi/Tel. 464-1860 — www.husmus.is

Redurstofa islands, Hisavik
[The Icelandic Phallological Museum]
Simi/Tel. 561 6663 — www.phallus.is

Steingervingasafnid, Hallbjarnarstadir, Hasavik
[Hallbjarnarstadir Fossil Museum]
Simi/Tel. 464-1968

Minjasafnid Manarbakka, Tjornes, Husavik,
[Museum at Manarbakki]
Simi/Tel. 464-1957

11. Nonnasafn, Akureyri
[Nonni’s House Museum] 26. Fuglasafn Sigurgeirs, Myvatnssveit,
Simi/Tel. 462-3555 [Bird Museum at Myvatn]
www.nonni.is Simi/Tel. 856-1163 - www.fuglasafn.nett.is/
12. Davidshus, Akureyri 27. Boka- og byggdasafn Nordur-Pingeyinga,
[David’'s House Museum] Snartarstadir, Kopasker
Simi/Tel. 462-6648 [Library and Folk Museum]
www.skaldhus.akureyri.is Simi/Tel. 465-2171 — www.islandia.is/boknord/
13. Sigurhaedir, Akureyri 28. Saudaneshus, Porshofn
[Sigurhaedir Museum] [Saudaneshus Folk Museum]
Simi/Tel.462-6648 Simi/Tel. 468-1430 — www.thorshofn.is
www.skaldhus.akureyri.is
14. 1dnadarsafnid, Akureyri

[Industry Museum]
Simi/Tel. 897-0206
www.akureyri.is



www.nordurland.is




